
prière Chrétiennes.
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$, Est descendu aux' 5. Descjcndit ad infe-

enfers, le troisème jour ros, tertiâ die resurrexit

est ressuscita des morts.là mortuis.

6. Est monté auxcieux,] 6. Ascendit ad cœlos,

est assis à la droite de sedet ad dexteram Dei
Dieu le Eère tout-puis-

sant.

7. D'où il viendra ju-

gfir les vivans et les

morts.

8. Je crois au Saint

Esprit.

9. La sainte Eglise

Catholique, la commu-
nion des Saints.

10. La rémission des

péchés.

IL La résurrection

de la chair.

12. La vie éternelle.

Ains^ soit-il.

Patris omnipotentis.

7. Inde venturus est

judicare vives et mortu-
os.

8. Credo in Spiritum

Sanctum.
9* Sanctam Ecclesiam

Catholitam, Sanctorum
communioncm.

10. Remissionem pec-
catorum.

IL Carnis resurrec-

tionem.

12. Vitam sternam.
Amen«

La Confesmn des Péc7iés.'-^ri^,:s:^M
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Je me confesse à Dieu
tout-puissant, à la Bien^

heureuse Marie toujours

vierèe, à Saint Michel
Arcnange, à Saint Jean
Baptiste^ aux Apôtres
Saint Pierre et Saint

Paul, et à tous les Saints

CoNFiTKOR Dec om-
nipotenti, Beatse Mariss

s^mper virgini, Beato
Miehaeli Arc^angelo,
Beato Joanni Baptistse,

Sanctis Apostolis Petro
et Paulo, et omnibus
Sanctis (et tibi, Pater)
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